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A BIZOTTSÁG 2004/29/EK IRÁNYELVE
(2004. március 4.)

a szőlőfajták vizsgálata során alkalmazott jellemzők és minimális feltételek meghatározásáról

AZ EURÓPAI KÖZÖSSÉGEK BIZOTTSÁGA,

tekintettel az Európai Közösséget létrehozó szerződésre,

tekintettel a legutóbb a 2003/61/EK irányelvvel (1) módosított,
a vegetatív szőlő-szaporítóanyagok forgalmazásáról szóló,
1968. április 9-i 68/193/EGK tanácsi irányelvre (2), és külö-
nösen annak 5d. cikke (2) bekezdésére,

mivel:

(1) A szőlő fajtáinak vizsgálata során alkalmazott jellemzők
és minimális feltételek meghatározásáról szóló, 1972.
április 14-i 72/169/EGK bizottsági irányelv (3) jelentősen
módosult (4). Az átláthatóság és ésszerűség céljából ezt a
határozatot egységes szerkezetbe kell foglalni

(2) A 68/193/EGK irányelv rendelkezéseivel összhangban a
tagállamok kötelesek jegyzéket összeállítani azokról a
fajtákról, amelyeknek standard szaporítóanyagát a terüle-
tükön minősítésre és vizsgálatra elismerik.

(3) A fajtaelismerés közösségi feltételekhez kötött, amelyeket
hivatalos vizsgálatokkal és különösen a termés vizsgála-
tával kell érvényre juttatni.

(4) A vizsgálatoknak kellő számú jellemzőre kell kiterjed-
niük, hogy lehetővé váljon a fajták leírása.

(5) A minimálisan vizsgálandó jellemzőket közösségi szinten
kell meghatározni.

(6) Továbbá meg kell állapítani a vizsgálatok végrehajtá-
sának minimumfeltételeit.

(7) Ezeket a jellemzőket és a vizsgálat minimumfeltételeit a
jelenlegi tudományos és műszaki ismeretek fényében kell
megállapítani.

(8) Az ebben az irányelvben előírt intézkedések össz-
hangban vannak a Mezőgazdasági, Kertészeti és Erdészeti
Vetőmagok és Szaporítóanyagok Állandó Bizottsága
véleményével.

(9) Ez az irányelv nem érinti a tagállamoknak a III. melléklet
B. részében megállapított irányelvek nemzeti jogukba
való átültetésére vonatkozó határidőkkel kapcsolatos
kötelességeit,

ELFOGADTA EZT AZ IRÁNYELVET:

1. cikk

A tagállamok előírják, hogy a szőlőfajta-elismerés céljából
végrehajtott hivatalos vizsgálatok legalább az I. mellékletben
felsorolt jellemzőkre kiterjedjenek.

Gondoskodnak arról, hogy a vizsgálatok során teljesüljenek a II.
mellékletben felsorolt minimumfeltételek.

2. cikk

A tagállamoknak a III. melléklet B. részében megállapított
irányelvek nemzeti jogukba való átültetésére vonatkozó határ-
időkkel kapcsolatos kötelességeinek sérelme nélkül, a III.
melléklet A. részében említett irányelvvel módosított
72/169/EGK irányelv hatályát veszti.

A hatályukat vesztett irányelvekre való hivatkozások erre az
irányelvre való hivatkozásnak tekintendők, és a IV. mellékletben
található megfelelési táblázattal összhangban kell értelmezni.

3. cikk

Ez az irányelv az Európai Unió Hivatalos Lapjában való kihirde-
tését követő 20. napon lép hatályba.

4. cikk

Ennek az irányelvnek a tagállamok a címzettjei.

Kelt Brüsszelben, 2004. március 4-én.

a Bizottság részéről
David BYRNE

a Bizottság tagja
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(1) HL L 165., 2003.7.3., 23. o.
(2) HL L 93., 1968.4.17., 15. o.
(3) HL L 103., 1972.5.2., 25. o.
(4) Lásd a III. melléklet A. részét.



I. MELLÉKLET

A. RÉSZ

A MEGKÜLÖNBÖZTETHETŐSÉG, AZ ÁLLANDÓSÁG ÉS AZ EGYNEMŰSÉG VIZSGÁLATA SORÁN FIGYE-
LEMBE VETT ALAKTANI JELLEMZŐK

1. 10–20 CM HOSSZÚSÁGÚ, NÖVEKEDÉSBEN LÉVŐ HAJTÁS VÉGÉN ELHELYEZKEDŐ HAJTÁSCSÚCS

1.1. alak

1.2. szín (rügyfakadáskor, hogy meg lehessen figyelni az antociánokat)

1.3. szőrösség

2. ZÖLDHAJTÁS A VIRÁGZÁS IDEJÉN

2.1. keresztmetszet (alak és kontúr)

2.2. szőrösség

3. FÁS HAJTÁS

3.1. felület

3.2. szártag

4. KACSOK ELOSZLÁSA

5. 10–30 CM HOSSZÚ, NÖVEKEDÉSBEN LÉVŐ HAJTÁS VÉGÉN ELHELYEZKEDŐ FIATAL LEVELEK (A HAJTÁS-
CSÚCSTÓL SZÁMÍTOTT, ATTÓL ELKÜLÖNÜLŐ ELSŐ HÁROM LEVÉL)

5.1. szín

5.2. szőrösség

6. KIFEJLETT LEVÉL (A 8. ÉS A 11. SZÁRCSOMÓ KÖZÖTT)

6.1. fénykép

6.2. rajz vagy közvetlen lenyomat méretarányokkal

6.3. általános alak

6.4. levélkaréjok száma

6.5. vállöblök

6.6. az alsó és a felső oldalöblök mélysége

6.7. a levélfonák szőrössége

6.8. felület

6.9. levélszél

7. VIRÁGZAT

látható nem

8. SZŐLŐFÜRT SZÜRETRE ÉRETT ÁLLAPOTBAN (BORSZŐLŐ- ÉS CSEMEGESZŐLŐ-FAJTÁK ESETÉBEN)

8.1. fénykép (méretarányokkal)

8.2. alak

8.3. méret

8.4. fürtnyél (hossz)

8.5. átlagos tömeg, grammban

8.6. szemek ellenállása leszakítás során

8.7. fürt tömöttsége
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9. SZŐLŐBOGYÓ SZÜRETRE ÉRETT ÁLLAPOTBAN (BORSZŐLŐ- ÉS CSEMEGESZŐLŐ-FAJTÁK ESETÉN)

9.1. fénykép (méretarányokkal)

9.2. alak

9.3. a bogyó nagysága az átlagos tömeg feltüntetésével

9.4. szín

9.5. héj (csemegeszőlő-fajták esetén)

9.6. magszám (csemegeszőlő-fajták esetén)

9.7. gyümölcshús

9.8. lé

9.9. íz

10. MAG (BORSZŐLŐ- ÉS CSEMEGESZŐLŐ-FAJTÁK ESETÉN)fénykép két oldalról és profilból (méretarányokkal).

B. RÉSZ

A MEGKÜLÖNBÖZTETHETŐSÉG, AZ ÁLLANDÓSÁG ÉS AZ EGYNEMŰSÉG VIZSGÁLATA SORÁN FIGYE-
LEMBE VETT FIZIOLÓGIAI JELLEMZŐK

1. VEGETATÍV JELENSÉGEK

1.1. Fenológiai adatok megállapítása:

A fenológiai adatok megállapítása egy vagy több kontrollfajtával való összehasonlítás útján történik.

1.1.1. Németország vonatkozásában:

1.1.1.1. fehérszőlőfajták – Weißer Riesling, Weißer Gutedel, Müller-Thurgau

1.1.1.2. kékszőlőfajták – Blauer Spätburgunder

1.1.2. Görögország vonatkozásában:

1.1.2.1. fehérszőlőfajták – Savatiano, Zoumiatiko, Vilana, Assyrtiko, Chardonnay

1.1.2.2. kékszőlőfajták – Mandilaria, Xynomavro, Cabernet Sauvignon, Korinthiaki

1.1.2.3. csemegeszőlő-fajták – Razaki, Cardinal, Italia, Soultanina, Perlette

1.1.3. Spanyolország vonatkozásában:

1.1.3.1. fehérszőlőfajták – Airen, Palomino, Pedro Ximénez, Viura-Macabeo

1.1.3.2. kékszőlőfajták – Bobal, Garnacha, Mazuela, Tempranillo

1.1.3.3. csemegeszőlő-fajták – Moscatel, Roseti, Aledo, Ohanes

1.1.4. Franciaország vonatkozásában:

1.1.4.1. fehérszőlőfajták – Riesling, Chasselas blanc, Müller Thurgau, Sauvignon, Ugni
blanc

1.1.4.2. kékszőlőfajták – Pinot noir, Gamay, Merlot, Cabernet, Sauvignon, Carignan,
Grenache noir

1.1.4.3. csemegeszőlő-fajták – Cardinal rouge, Chasselas blanc, Alphonse Lavallée,
Servant blanc

1.1.5. Olaszország vonatkozásában:

1.1.5.1. fehérszőlőfajták – Trebbiano toscano, Pinot bianco, Chasselas dorato

1.1.5.2. kékszőlőfajták – Barbera, Merlot, Sangiovese

1.1.5.3. csemegeszőlő-fajták – Regina, Chasselas dorato, Cardinal

1.1.6. Luxemburg vonatkozásában:

fehérszőlőfajták – Riesling, Müller-Thurgau.
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1.2. Rügyfakadás ideje

Az az időpont, amikor a hagyományosan metszett szőlőtőke rügyeinek fele kifakadt, feltárva a belső szőrzet
alakulását a kontrollfajtákhoz képest:

1.3. Teljes virágzás ideje

Az az időpont, amikor meghatározott számú növényen a virágok fele kinyílt a kontrollfajtákkal összehasonlítva.

1.4. Érettség (borszőlő- és csemegeszőlő-fajták esetén)

Az érettség időszakán kívül fel kell tüntetni a must sűrűségét, vagy valószínűsíthető alkoholfokát, savasságát és
a megfelelő szőlőhozamot kilogramm/hektárban kifejezve, összehasonlítva egy vagy több kontrollfajtával,
lehetőleg hasonló méretű hozamokat megadva.

2. TERMESZTÉSI JELLEMZŐK

2.1. Növekedési erély

2.2. Növekedési habitus (az első terméshozó rügy elhelyezkedése, preferált méret)

2.3. Termőképesség

2.3.1. rendszeresség

2.3.2. hozam

2.3.3. anomáliák

2.4. Ellenálló képesség vagy érzékenység

2.4.1. kedvezőtlen környezeti feltételekkel szemben

2.4.2. károsító szervezetekkel szemben

2.4.3. a bogyó hajlamossága a repedésre

2.5. Vegetatív szaporítás során mutatott viselkedés

2.5.1. oltás

2.5.2. szaporítás dugványozással

3. HASZNOSÍTÁS

3.1. borszőlőként

3.2. csemegeszőlőként

3.3. alanyként

3.4. ipari felhasználásra.
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II. MELLÉKLET

A VIZSGÁLATOK VÉGZÉSÉNEK MINIMUMFELTÉTELEI

1. ÖKOLÓGIAI INFORMÁCIÓK
1.1. hely

1.2. földrajzi adottságok

1.2.1. hosszúsági fok

1.2.2. szélességi fok

1.2.3. magasság

1.2.4. fekvés és lejtés

1.3. éghajlati viszonyok

1.4. talajtípus

2. TECHNIKAI RÉSZLETEK

2.1. Borszőlő- és csemegeszőlő-fajták esetén

2.1.1. 24 szőlőtő, lehetőleg számos különböző alanyon

2.1.2. legalább 3 évi termesztés

2.1.3. legalább 2 hely, különböző ökológiai adottságokkal

2.1.4. oltó vételezését legalább három alanyfajtánál kell vizsgálni

2.2. Alanyfajták esetén

2.2.1. 5 szőlőtő, legalább kétféle növekedési habitussal

2.2.2. öt évvel a telepítés után

2.2.3. három hely, különböző ökológiai adottságokkal

2.2.4. oltó vételezését legalább három fajta oltóvesszőjével kell vizsgálni.
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III. MELLÉKLET

A. RÉSZ

Hatályon kívül helyezett irányelvek és azok módosítása

(a 2. cikkben említettek szerint)

– a 72/169/EGK bizottsági irányelv (HL L 103., 1972.5.2., 25. o.)

– a 86/267/EGK bizottsági irányelv (HL L 169., 1986.6.26., 46. o.)

B. RÉSZ

A nemzeti jogba való átültetésre vonatkozó határidők

(a 2. cikkben említettek szerint)

Irányelv Átültetés határideje

72/169/EGK 1972. július 1.

86/267/EGK 1987. január 1.



IV. MELLÉKLET

MEGFELELÉSI TÁBLÁZAT

A 72/169/EGK irányelv Ez az irányelv

1. cikk 1. cikk

2. cikk –

– 2. cikk

– 3. cikk

3. cikk 4. cikk

az I. melléklet A. része az I. melléklet A. része

az I. melléklet B. részének 1.1. pontja az I. melléklet B. részének 1.1. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.1. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.1. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.1a. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.2. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.1a.1. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.2.1. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.1a.2. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.2.2. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.1a.3. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.2.3. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.1b. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.3. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.1b.1. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.3.1. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.1b.2. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.3.2. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.1b.3. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.3.3. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.2. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.4. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.2.1. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.4.1. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.2.2. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.4.2. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.2.3. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.4.3. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.3. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.5. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.3.1. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.5.1. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.3.2. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.5.2. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.3.3. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.5.3. pontja

az I. melléklet B. részének 1.1.4. pontja az I. melléklet B. részének 1.1.6. pontja

az I. melléklet B. részének 1.2. pontja az I. melléklet B. részének 1.2. pontja

az I. melléklet B. részének 1.3. pontja az I. melléklet B. részének 1.3. pontja

az I. melléklet B. részének 1.4. pontja az I. melléklet B. részének 1.4. pontja

az I. melléklet B. részének 2. és 3. pontja az I. melléklet B. részének 2. és 3. pontja

II. melléklet II. melléklet

– III. melléklet

– IV. melléklet
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